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INTRODUCCION

Antes de comenzarel estudiosobrela operaciónde resumir que
protagonizael presentetrabajo> vamosa dar unaspinceladashistóri-
cas quenos permitansabercómo surgeestaactividad y en quémo-
memode sudesarrollonosencontramos,puesasíserámásfácil intuir
sufutura trayectoria.

La operaciónde resumir,comobastantesproductosdel ingenio hu-
mano,no se inventa, sino quenaceespontáneamentea la par conotras
manifestacionesdocumentalesde la especie.Uno de los más tempra-
nosesfuerzosconocidosenel ejerciciode estaimportanteacciónresu-
midora lo encontramosdos siglos antesde Cristo en la culturade Me-
sopotamia,cuyosdocumentoscuneiformesse envolvíany precintaban
conarcilla paraevitar su deterioro,copiándoseal exteriorun resumen
del contenido.Tambiénla antiguaGrecia,y trasplantearselos proble-
mas de accesoen libros grandes,desarrollóla costumbrede resumir-
los. Y se da el caso a vecesde que el resumenes la única fuente de
informacióndisponibleparael conocimientode estaépocaclásica,de-
bido a la desapariciónde numerosasfuentesoriginales.

Pero la implantaciónsocial de la operaciónde resumir en nuestra
culturaoccidentalcomienzaparalelamenteal desarrollode las revistas
científicas,con la primera revista de resúmenes,publicadaen enero
de 1665, el Journal des S~avants.Segúnel profesorLópez Yepes’, la

1 LÓPEZ YEPES, J.; SAGREDO FEPNÉNDEZ, E. y otros, Estudiosde Documentación
general e injormativa, Madrid, SeminarioMillares Carlo, 1981, p. 128.
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técnicadel resumennacecon el nuevoconceptode ciencia modernay
de la comunidadcientífica y se erigeen el vehículo más idóneo de la
actividad científico-informativa; y ello sobreun soporte determinado
nacidoal calor de los mismos principios inspiradoresde la ciencia mo-
derna: la publicación periódica de caráctercientífico. Desdeestemo-
mento resumeny revista científica inician una andaduraque ha sido
paralelahastanuestrosdías y en la queaquél prevé a éstade especia-
les características.

A lo largo del siglo xviii, y basándoseen los objetivos de estapubli-
cación pionera, surgen en los distintos paíseseuropeos(Inglaterra,
Francia,Alemania) revistasde resúmenescomo medio de intercambio
intelectual entre los diversospueblos de Europa: Philosophical Han-
sactions, de la Royal Society inglesa; Monatescíracte,publicada en
Leipzig, y un sinfínde similares.

En el siglo XIX, y cuandoya se empezabaa tomar concienciade un
nuevo fenómenorelacionadocon las publicacionesprimarias —la ex-
plosión documental—, continúa la proliferación de revistas de resú-
menes, iniciándose la tendencia hacia el desarrollo de publicaciones

especializadas.En 1898 nacela revista PhysicsAbstract, y ya en nues-
tro siglo, ChemicalAbstract (1907) y Riological Abstract (1926), por
citar tan sóloalgunasdelas másimportantes.

La evoluciónen Españaha sido similar, aunqueun tanto retrasada
con respectoal resto de Europa. Mención especialparalas Sociedades
Económicasde Amigos del País,cuyaspublicacionescientíficas sumi-
nistraban información sobre documentosprimarios a través de resú-
menes.También, y duranteel siglo xviii aparecierondiversasrevistas
científicas independientes,entrelas que destacanel Diario de los Lite-
ratos (1737) y elEspíritu de los MejoresDiarios Europeos.

Ya en los comienzosde nuestracenturia asistimosa la denonada
lucha de un abogadobelga, Paul Otlet, por dar categoríacientífica a
todas las actividadesen torno al complejo mundo del documento: se
estabagestandoel nacimientode una nuevaciencia —la Documenta-
ción— y con ella todas las operacionesdocumentalesverían incremen-
tadasurelevanciacientífica y operativa.El desarrollode la Documen-
tación en lo que va de siglo ha permitido suconsolidaciónconceptual.
Hoy día, y bajo el epígrafede Análisis Documental,se agrupanunase-
rie de actividadesdedicadasal estudio de los documentosen sudoble
vertiente(contenidoy forma) con el objetivo de dinamizar la informa-
ción contenida.En la cúspide de estasoperacionesanalíticas se en-
cuentra la de resumir, cuyo producto, el resumen,es el auxiliar más
valioso de que ha dispuestoel científico en su continuo procesode
aprendizaje.
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Algunasdefiniciones

Debemosanotarquepesea seréstauna de las técnicasdocumen-
mentalesmástratadapor los investigadoresen documentacióne infor-
mación científicas, la mayoríade ellos se han centradoen el resumen
propiamentedicho (características,estilo, extensión,tipología),descui-
dando los planteamientosespecíficossobrela operaciónde resumir.

Resumir es, según Mijailov, Cherni y Guiliarevski’ proporcionar
una breve exposición del contenido de un documento.Con esta idea
comulgan Van Dijk3 y Chaumier4cuandola definencomo «operación
por la que seabreviael contenidode un documentoy se lo representa
por un cierto número de oracionesque expresanla sustancia>’.Hubert
Fondin hablaráde «reduction»con el objetivo de analizar el conte-
nido para representarlode forma abreviada.SegúnRowley 6 resumir
es el procesode hacerresúmenes,teniendoen cuentaunosprincipios
y una metodologíade trabajo. Para Cleveland es un procedimiento
complejo dirigidt3 a representarel contenidode los documentosanali-
zadosen orden a guiar al usuario en la información apropiada.Por
último, el Diccionario Ideológico de Casares8 en una de susacepcio-
nes, nos dice que resumir es «abreviar, reducir a términos brevesy
precisoslo esencialde un asunto».

La operacióncomo procedimientoanalítico-sintético

A nuestromodode ver, y a la luz de estasdefiniciones,la operación
de resumir es la transformaciónqueexperimentanlos documentospri-
mariosa travésde dosprocesos:por un lado, el análisis hastaobtener
su contenido esencial; y por otro, la síntesisdescriptorade estecon-
tenido esencial previamente analizado.Nos encontramos,pues, ante
la recreacióna escalareducidadel documentooriginal. El objetivo de

2 MuÁILOv, A. 1.; CHERNIL, A. 1., y GUíLIAREVsKY, R. S., Fundamentosde Infor-
mática,La Habana,Academiade CienciasdeCuba,1973,V. 1., p. 212.

DnK, M. y., y SLYPE, G. V.. El servicio de Documentaciónfrente a la explo-
sión de la información, Buenos Aires, Consejo Nacional de InvestigacionesCien-
tíficas y Técnicas,1072,p. 22.

CiixmsínR, J.: Análisis y Lengua/esdocumentales,Barcelona,Mitre, 1986, pá-
gina 22.

FONDIN, H., «La structure et le vocabulairede líanalysedocumentaire.Con
tribution pour une mise au point: 2», Documentaliste,vol. 14, núm. 2 (1977). p. 13.

6 ROWLEY, Y., Abstractingand indexing, Londres, Clive Bingley, 1982, p. 19.
CLEVELAND, O. & A., Introduction to indexing and abstracting,Littleton, Co.,

Libraries Unlimited, 1983,p. 104.
8 CASARES, J.. Diccionario ideológicode la lengua española,Barcelona, Gustavo

Gui, 1981, p. 730.
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estadescripciónsustancialy abreviadaestáclaramentedelimitado: ser-
vir de guíaen la búsquedade unadeterminadainformación.Y si bien
la etapaanalíticade este procesoresumidorpuedesersometidacon
ciertafacilidad aun conjuntode reglas y procedimientosparasume-
jor desarrollo,no sucedeigual con el momentosintetizador,cuyo ca-
ráctereminentementecreativose revelaante los intentosnormalizado-
res,pudiendoafirmarseque nos encontramosanteun auténticoarte,
ya que,como indica Cremmins», «seexigela puestaen juego de nota-
bles pericias en cuantoa leer, pensar,escribir y corregir». Su dificul-
tad estriba en que no existen normas suficientementeválidas para
aprendera resumir. No bastacon sometersea los numerososconsejos
en cuantoa la objetividad,precisión, concisión...,Hay que suminis-
trar vida, revitalizar el documento.Y ello no puedehacerlomás que
unamentecapacitadaparacrear.

Imprecisiónterminológicay operativa

Es obligado puntualizarque mientrasen otras operacionesdocu-
mentales(por ejemplo, indización) se distingue terminológicamente
entreéstay su producto(índice),no sucedeigual en castellanocon la
operaciónde resumir,y seempleael mismovocablo—resumen—para
designarindistintamentela operacióny el resultado.Estamatización
no seríanecesariaen el idioma inglés, queutiliza dostérminosdiferen-
tes: abstracting, parala operación; y abstract, parael producto.

Comofórmula esclarecedorase ha optadopor utilizar el verbo re-
sumir, dadosu carácterdinámicoy activo,paraseñalarla operación,
reservandoel sustantivoresumenparael resultado.

Por otra parteexisten unaseriede operacionesdocumentalesque
por su similitud funcional se prestana ser confundidascon la opera-
ción de resumir:

Anotar es ampliar la informacióndadaen la cita bibliográfica.Sus
objetivos son máslimitados y, consecuentemente,en generalunaano-
tación serámás brevequeun resumen.

Extraer esexponerbrevementeel contenidode un documento,pero
con frasesextraídasdel propio texto.

Hacerun sumarioes repetirdentrode un documentolos apartados
o epígrafesmássignificativos.

Compendiares exponerabreviadamente,aunquede ciertaforma li-
teraria,lo másimportantedel documentooriginal.

9 CREMMíNs. E. T., The art of abstracting,Philadelphia, ISI, Press,1982. trad..
El arte de resumir, Barcelona,Mitre, 1985,p. 13.
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Finalmente,la sinopsis es el resultado de la operaciónefectuada
porelautor pararesumirsupropioarticulo.

Elementosrelacionadosconlaoperación

En la operaciónde resumirconfluyencuatro factoreso ingredien-
fundamentales:el documentooriginal, el resumidor,el usuarioy el
resumen.De ellos hablaremosseguidamenteintentandodestacarsus
característicasmásimportantes.

1. EL SUJETO

La primeracuestiónque aquí se planteay que aúnno ha sido re-
sueltasatisfactoriamentese relacionacon la idoneidadpara llevar a
caboesta tarea.Es evidente,replicaráCollison‘% quedebeseralguien
familiarizado con la temáticadel documentoa resumiry, por consi-
guiente, en situaciónde captarlo que debeser transmitido: o bien el
autor del documento,o bien un especialistaen la materia.De ellos pa-
receserenprincipio el primeroel candidatomásapropiado,pues,como
afirma Rowley “, se trata de la personaquemejor comprendeel sen-
tido de lo quehaescrito,estandoen unaposición idóneapararesumir
el trabajo. Sin embargo,el hecho de ser inexperto en ese quehacer
puedeoriginar deficienciasen la calidad del productoresultante.

De ahí queen la prácticaseael Documentalista,o el profesionalde
la documentacióne información científica, quien ejecute preferente-
mentela operaciónde resumir. Seráuna personacon experienciaen
el temaaresumir,talentoparalas lenguasextranjerasy conocimiento
de las técnicas documentales.Deberáreunir, como bien recogeBer-
nier ‘2, unaseriede aptitudesy cualidades:

• Altruismo, inspirado en su servicio a la comunidadde usuanos.

• Amplia formación cultural y conocimiento específicoen el área
temáticade los documentosa resumir.

• Conocimientode técnicasde lecturay comprensión,así como de
procedimientosy métodospararesumir.

• Dominio del lenguaje, sobre todo si tenemosen cuentaque el

producto resultante—resumen—estaráredactadoen lenguajenatu-
80 CoLLísoN, R., Abstractsaná abstractingservices,SantaBárbara,Co., Ame-

rícanBibliographicalCenter,1971, p. 8.
II ROWLEY, 3%, op. cit., p. 20.
12 BERNIER, C. L., «Abstractsand abstracting»,en: Encyclopaediaof Library

aná In/ormation Science,New York, Marcel Dekker, vol. 1,1969, pp. 18-19.
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ral; por tanto, el rigor selectivo y la finura terminológica han de ser
grandes.

• Acusadoespíritu analítico necesariopara comprenderel conte-
nido del documentoa resumir, teniendoen cuentauna serie de indica-
dores clave.

• Es muy importante la capacidadde sintesis, que ha de ejecutar
el resumidorpara representarel contenido del documentode forma
abreviada.Ya Ortegay Gasset13 valoraba esapreciadacualidad inte-
lectual al afirmar: «Es precisoqueno prosiganla dispersióny compli-
cación actualesdel trabajocientífico, sino que seancompensadaspor
otro trabajo científico especial inspirado en un interés opuesto: la
concentracióny simplificación del saber.Y hay que criar un tipo de
talentos específicamentesintetizadores.Va en ello el destino de la
ciencia misma.»

• Claridad expositiva,optandoel sujetoejecutor de estaoperación

por labrevedaden la expresión.

2. EL OBJETO

En cuanto al objeto de la operaciónde resumir —el documento—
podemosdecir queaunqueapriori se puederesumircualquierregistro
de información, los documentosmás comúnmenteempleadoscomo
punto de partidasonlos científicos,y sepuedenordenaren las siguien-
tes categorías:

Monografíasy libros

Revistas,materiaprima de la mayoríade los resúmenes,por tratar-
sede unaimportantefuentedeinformaciónprimaria.

Informes técnicos, cadavez más valoradosen eí ámbito de la cien-
cia y de la técnica,al ser depositariosde investigaciónoriginal.

Patentes. Dirá Rowley ‘~ que resumir estos documentosrequiere
una destrezaespecialporque,ademásde un conocimiento técnico, se
requiereuna gran habilidad para desempeñarsu jerga legalista.

Conferenciasy actasde simposios
Revisiones

‘~ ORTEGA Y GASSET. J., «Misión de la Universidad»,en: Obras Completas,Ma-
drid, Revistade Occidente,vol. IV, 1057, p. 346.

“ RowLn, 3., Op. cit., ¡3. 26.
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3. EL PRODUCTO

Entendemosel resumencomo el resultadode una transformación
analítico-sintética del contenido del original, de extensión reducida,
que actúa de intermediario entreéstey el potencialusuario.De entre
susmúltiples funcionesrecogemoslas mássignificativas:

Actúa de anticipo del original, comunicandoa los usuariosla infor-
mación sustancialque contienede una maneraconcisa,rápida y efec-
tiva.

Mantieneal investigador al día de los desarrollosen su campote-
mático,ahorrándoletiempoy esfuerzo.

Superalas barreras del lenguaje,al serpresentadonormalmenteen
unalenguade amplia difusión.

Ayuda a la búsquedaretrospectiva de información, y cumple un
papel importante en la estructura de los sistemasautomatizados,ya
que muchasbasesde datos incluyen, junto a sus referencias,resúme-
nes quepermiten la localización y seleccióndel ful! text.

A estosobjetivosquepodemoscalificar de directos, todosellos re-
lacionadoscon la difusión de la información, habría que añadir otros
indirectos, ya queno podemosolvidar que un buen resumenestácar-
gado de palabrassignificativas>y como tal seráunabuenabaseo pun-
to de partidaparala indización.

De todos modos,el resumenaislado en sí mismo no tiene sentido
si no adquierela necesariadimensión socialmediantesuedición, nor-
malmenteenforma de revistao boletín.

4. EL DESTINATARIO

Para que estaoperaciónsedinamicey adquierasu razón de ser, el
resumidornecesitarásaberquién es el destinatariode su trabajo, ya
queentoncespodráorientar aquéllade un modo máseficaz.A grandes
rasgosestableceremoslos siguientesgruposde usuarios:

Los científicos constituyenel grupo más amplio y numeroso,inclu-
yendolos científicos purosy aplicados.El resumenles permiteun me-
jor accesoa la literatura primaria, superandolas barrerasdel lenguaje
y haciendoposible la actualizacióninformativa y el uso retrospectivo.

Los indizadores,pues en muchos casosrealizaciónla descripción
característicadel documentopartiendode su resumeny entresacando
deéstelos términoso palabrasclaves.
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Los bibliotecarios referencistas.
Los educadores,profesoresde enseñanza,especialmenteuniversi-

tana.
Las reunionescientíficas son un importantemedio parala rápida

comunicaciónde resultadoscientíficos. Por lo general,tienenun comi-
té directivo encargadode revisar los resúmenesque, con anterioridad
asucelebración,le sonrequeridosa los participantes.

Muchas revistas requierenresúmenesde autor con anterioridad a
la admisión del artículo parasupublicación.

Los profesionalesde la Información sevaldrán de resúmenesen su
necesariaactualizacióninformativa, y también en la búsquedaretros-
pectiva.

PROCEDIMIENTOS

Trataremosde desmenuzarla metodologíaa emplearpara el des-
arrollo óptimo de la operaciónde resumir, no sin aclararpreviamente
que es muy difícil hablar de métodosen una actividad caracterizada
por sucualidad intelectual. La pobrezade literatura al respectoes fiel
reflejo de estadificultad.

Tareapreliminar: la seleccióndel material a resumir

Como tarea preliminar e imprescindible para el posterior proceso
resumidor,los servicioso agenciasde información deberánestablecer
los criterios de seleccióndel material a resumir, teniendoen cuenta
que no todo lo que se publica es relevantey significativo, y ademásel
costo económicoy la disponibilidad de tiempo sonfactoresdecisorios.

No obstante,existenalgunosindicadoresútiles para distinguir aque-
líos documentosque debenser resumidosde los que no merecental
esfuerzo, siendo las organizacionesy agenciasde resúmeneslas que
establezcanlos diferentescriterios. Algunos de estosindicadorespue-
den ser:

Las fuerzaseconómicas,ya que el proceso,en términos de tiempo
y producción,puedeoriginar que de una lista previa de temasa resu-
mir, seanomitidos trabajosdebajaprioridad.

La naturalezadel material, su soporte,originalidad, circulación, ac-
cesibilidad, seránfactores a considerarpor el resumidor, editor o el
último responsablede estapolítica de selección.

El origen de la publicación, entendidoen cl sentidode procedencia
del trabajo, calidady reconocimientode la autoría, así como prestigio
de la editorial o revista profesional.
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Los interesestemáticosde los usuarios. Lancasterponeen cuestión
un hechoimportante,y es si estapolítica de selecciónpuedeestarba-
sadaen la frecuenciacon que los documentosson solicitadospor los
usuariosdel servicio. En opinión de Rowley ‘~ <‘el uso basadoen siste-
mas de selecciónrepresentaun sólido principio, pero su realización
dependede una retroalimentación más efectiva desdeel usuario al
resumidorquela propia, que la mayoríade las agenciasde resúmenes
puedanlograr».

TambiénMaizelí ¡6 se ha preocupadopor las característicasde los
documentosquedeberánserresumidos:

— los queseanpertinentesen relacióna los clientesy usuariosdel
servicio,

— losquedestaquenpor laoriginalidaddela contribución,
— los informesfinalesaqecuadamenteapoyadosendatos,
— cuando seadifícil el accesoa las publicaciones:esel casode los

documentosextranjeros,notasinternas...,
— el materialaltamentesignificativo,
— las publicacionesen fuentesde prestigioy conocidascomo fide-

dignas,
— las publicacionesincluidas en fuentes, que estándentro de la

política del centro.

En definitiva, estaselecciónde documentosdebeestartambiénes-
trechamenterelacionadacon la aplicacióny uso del resumencorres-
pondientey la informaciónqueconlíeva.

Dinámica delaoperación:fases

Aunquela operaciónderesumirconstituyeunaunidadde actuación
indivisible, por razonesmetodológicas,y en arasde unamejorasimila-
ción de las distintaspartesque la conforman,vamosa distinguir dos
faseso períodosque, aunquecomplementarios,son funcionalmente
distintos: el análisisdel documento,y la síntesiso tareadefinitiva.

1. LAS PASES DE ANÁLISIS

Su importanciaradica en el contactodirecto que mantienecon el
documentoa resumir.Los datosque se obtenganen esteperíodoana-
lítico condicionaránsin dudaalguna la posterior labor sintetizadora.

“ Ibid., p. 20.
16 MíZELL, R., Abstractingscientific and technical literature, New York, Wiley

Interscience,1971,p. 35.



84 María Pinto Molina

Derivado de la naturalezadicotómica del documento(forma y con-
tenido), distinguiremosdos tipos de análisis: formal, y temático,aun-
quetan sólo esteúltimo es la quintaesenciade la operaciónde resumir.

1.1. Formal: referenciabibliográfica

Se entiendepor referenciabibliográfica el conjunto de elementos
aparentesy convencionalesque posibilitan la identificación precisa y
formal de un documentoprimario.

Se planteaen primer lugar si la confecciónde estareferenciadebe
ser preliminar en el desarrollo de la operación,o por el contrario será
lo último a realizarpor el resumidor.Pero si pretendemosserlógicos,
parecemás aconsejablecomenzarel procesocon este análisis biblio-
gráfico como paso previo al temático, ya que ademássu mismo situa-
ción en la cabeceradel resumen—tendenciageneralizada—proporcio-
na al usuario los elementosnecesariospara decidir si seguir o no le-
yendo.

En orden a cumplir esta función satisfactoriamente,la referencia
bibliográfica deberáser completa y precisa,y adherirsea unas reglas
o principios mínimos dirigidos a conseguirintereses de consistencia e
introducir la posibilidad del mismo tipo de entradasen diferentesba-
sesde datos.Sin embargo,a veceslos contenidosconcretosy el forma-
to de las referenciasson decisionestomadaspor las agenciaso servi-
cios de resúmenes.

Dc entre las principalesnormas que en nuestropaís puedenutili-
zarsepara la confecciónde la referenciabibliográfica de los resúme-
nes,destacanlas incorporadasen el programaInternacional Standard
Bibliogíaphic Description ‘~ y las Reglas de Catalogación~ pesea que
ambashayan sido preparadascon el objetivo primordial de catalogar
documentos. Asimismo, disponemosde las pautas dadaspor la ISO
—Organización Internacional de Normalización‘o— y concretadas en
su norma 690/1975,y de todos aquellos criterios establecidosinterna-
cionalmentey usadospor los serviciosde resúmenes.

Antes de pasara las partesque conforman la referencia,hay que
aludir a doscuestionesgenerales:

1. Las fuentesprincipales de informaciónpara el material impre-
so son normalmentela portada, sustituto de la portada, contraporta-
da...; y para el no impreso, los datosdebenser extraídosde la obra,
su envoltorio y el material impreso acompañante,si lo hubiere.

‘~ IFLA/FIAB, GeneralInternational StandardRibliographicDescription, Lon-
dres,IFLA InternationalOffice for UBC. 1977.

‘~ Reglasde Catalogación,¡ Monografíasy publicacionesseriadas,Madrid, Di-
¡-ecciónGeneraldel Libro y Biblioteca, 1985.

89 sso,Normalisation et docurnentation,Génevc,150, 1983.
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2. Los elementosque se incluyen variarán de acuerdocon el tipo
de material en cuestión,presupuestodisponible..- Los signos de pun-
tuación, mayúsculasy abreviaturasdebenser tenidos muy en cuenta
parala legibilidad y comprensiónde lacita.

Como señalanBorko y Bernier~ la secciónde referenciadel resu-
men constade muchaspartes,siendo todasnecesariassi ayudanal lec-
a descubrirel documentoy, si lo desea,localizarlo y obtenerlo.Las
más significativas,empero,sonlas siguientes:

Númerode identificación del documento.Es un númerode entrada
secuencialasignadoa los documentostal como se procesancon el ob-
jetivo de identificar el resumeny el documentoen el servicio.

Autor (es). Algunos resumidoresson de la opinión de que los datos
del autor debenser el primer elementode la referenciabibliográfica,
aportandocomo razones,entreotras,suusualubicaciónen primer tér-
mino, puessucolocaciónen otra partepareceríaextraña; también,se-
gún ellos, constituye un medio rápido para la identificación del docu-
mento>satisfacelas tendenciasde ciertos usuariosen favor o en contra
de los trabajos de determinadosautoresy sirve para seleccionartodas
las publicacionesde un mismo autor, con tan sólo ojearunarevista de
resúmenes.

Los detractoresprefieren empezarpor el título, argumentandoque
éstees el mejor indicadorpara el usuario,que puedecon su meralec-
tura rechazaraquellos resúmenes,y por endedocumentosoriginales,
queno seandeinterés.

Es el caso, por ejemplo, de la revista de resúmenesLibrary and lii-
formation ScienceAbstracts(LISA), editadapor la Library Association
Publishing, o el mformatic Abstracts, del VINITI ruso.

Otros centros,como el EducationalRessourcesInformation Center
(ERIC) adoptanen la elaboraciónde sus resúmenesun compromiso
bastanteingenioso,ya que aunquesitúan al autor primero, lo hacen
en minúsculas,reservandoparael titulo tipología mayúscula,de mane-
ra que destacaen la cabeceradela referenciabibliográfica.

No vamos a entrar en la manera de recoger los datos del autor,
desmenuzandolas líneassistemáticasy prácticasque ofrecenlos códi-
gosy normasal respecto,objeto de otro trabajoen curso.Tan sólodi-
remos que la tendenciageneralizadaes registrar primero apellidos,y
despuésel nombre (completo o bajo iniciales). En el casode autores
múltiples, no hay criterio común sobre si recogertodos o sólo un nú-
mero limitado de ellos, completadopor la abreviaturaet al.

2t3 Bonxo, H., y BERNIER, C. L, Abstracting conceptsand methods,New York,
Academic Press.1975, p. 54.
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Título. Normalmentelos usuariosconfían en que el titulo de un
documentoseala antesalade sucontenidotemático.Ello seráasísiem-
pre y cuandoaquél estéexentode sensacionalismoy seapreciso.Por
eso,un buen título debeser descriptivo, claro y breve,manifestando
exactamentecuál es el tema del documento.A veces> si el título es
confusoo desinformativosepuedenhacerdos cosas: una,añadirpala-
brasaclaratoriasentrecorchetesjunto al titulo auténtico; y otra,colo-
carun título suplementario,másinformativo y pertinente.

Los títulos de publicacionesen lenguaextranjerasoncitados gene-
ralmentebajo estaforma, acompañadosde sucorrespondientetraduc-
ción en la lenguade la revista de resúmenes.En cuanto a las lenguas
de alfabetono latino, algunosservicios utilizan títulos transcritos.

Afiliación de autor. Es un elementoopcional dentro de la referen-
cia, y sirve paraindicar el origen del documentoprimario, así como la
direcciónprofesionaldel autor.

Agenciapatrocinadora, quees responsabledel inicio, consolidación
y supervisión del proyecto de investigaciónsobre el que se basael
trabajo.

Fuentey fechade publicación. Estasecciónrevistaespecialinterés
en el contextode la referencia,porqueproporcionala localizacióndel
documento.De ahí que deba ser precisa y completa. Para las publi-
cacionesveri~dicas se sugieren los siguienteselementos,

— Título de la publicación,quea menudoapareceráde forma abre-
viada. Puedeir en tipografía distinta al resto (cursiva) o entrecoml-
llado,

— Número del volumen, precedidoo no de su abreviatura,

— número de publicación, representadobajo unavariedadde for-
mas: precedido de la abreviaturan.0, entreparéntesis—no siendone-
cesariala como de separacióncon respecto al elementoanterior en
esteúltimo caso,porqueel propio paréntesisconstituyeunaadecuada
interrupción—,o bienel númerosinmás,

— fecha de publicación, que puedelimitarse a recogerexclusiva-
menteel año,o bien indicar el mes o meses,lo que prefieren los usua-
rios para conocerla actualidaddel trabajo, aunquela opinión de los
resumidoreses que estedato es redundantecon el númerode publica-
ción,y muchasveceses omitido,

— número de páginas,que debeser citado de forma exacta,a fin
de dar a conocerla longitud concretadel trabajo. Al igual que en ele-
mentosanteriores,puedeir precedidade la abreviaturap. y la nume-
ración a continuación,
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Número de contrato, si el trabajo de investigaciónse ha realizado
bajo un contratoo apoyoestatalo privado.

Lengua. La indicación de la lenguadel documentooriginal es un
dato de sumo interéspara el usuario, que puedede este modo evitar
los documentoscuya lenguano domina. Algunos serviciosde resúme-
nes indican entre paréntesisla lengua del documentooriginal, sólo
difiere de la utilizada eu la revista. Otros serviciosasumenque todos
los trabajos estánen inglés, salvo que se especifiqueotra cosa.

Precio. Seráincluido en casonecesario.

Referenciasbibliográficas, ilustraciones.Deberáindicarseel núme-
ro de referenciasbibliográficascitadasen el trabajo,así como la exis-
tenciade planos,gráficos,mapas.- -

• Las monografíasy libros debenincluir estosdatos:

Autor (es), titulo, lugar de edición, editorial, año páginas,notas

descriptivas,referenciasy número internacional normalizado.

• Mención especialmerecenlas patentes,cuya referenciabibliográ-

fica puedeseguiresteorden:

Título, inventor,organización,paísde edición, númerode patentey
fechacompleta.

Indicaremospara terminar con esteapartadoque,pesea la coinci-
dencia paraestablecerlos elementossignificativos de la referencia,hay
variedadde criterios en cuantoasu secuenciay puntuaciónautilizar.

1.2. Temático:etapasbásicas

Superadoya el análisis formal del documento,que quedaráplas-
mado en la correspondientereferenciabibliográfica, pasaremosal es-
tudio temático o del contenido documental,como tareaprevia e im-
prescindibleen la confeccióndel resumen,objetivo supremode toda
operación de resumir.

Algunos autoresdistinguenen los documentosdos grandescatego-
rías temáticas: la que aglutina los temasprincipales, relacionadosdi-
rectamentecon el contenido exclusivo del trabajo que se exponeen
la publicación; la que agrupaa los secundarioso marginales,que son
tratadosparalelamentepor necesidadesexpositivas o de instrumenta-
ción operativa. En cadauno de estos gruposexistensubtemas,o asun-
tos de segundacategoríainformativa, y temas asociados,que ayudan
al desarrolloy exposicióndel contenido.

En general,el análisis de contenidoimpone una estrategiade eta-
pasque nosaproximea la sustanciadocumental,teniendosiemprepre-
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senteslos indicadores que a grandes rasgosorienten al resumidor en
este complicado procesoanalítico-simético. Comenzaremoscon la lec-
tura del documentopara llegar a la recogidade notas a través de la
etapaanalíticapropiamentetal.

1.2.1. La lectura

El resumidordeberáhacerunaprimera lectura rápida del material
para centrar la atención en sus característicasfundamentalescomo
forma, clase, estructura de la información.- -, teniendo en cuenta las
categorías temáticas anteriormente esbozadas(principales y secun-
darias.

Indica Cremmins” que las habilidadesy los buenoshábitos de lec-
tura son prcrrequisitosparaescribir bien, en cualquierade susformas
y por tanto se tiene por vital en todo el procesoresumidor. En una
operación de cambio de un lenguaje a otro, como es la llevada a cabo
por los resumidores,es fundamentalque éstos dominen el lenguaje
del documentooriginal, pues de lo contrario, y en el mejor de los
casos,eí resumenpodría estar bien escrito, pero no representarel con-
tenido del original. Esta lectura,aunquesuperficial, se aconsejareali-
zar con un lápiz en la mano,ya seapara tomar notas de las ideasrele-
vantes,como para subrayaríasen el propio texto cuandoesto seapo-
sible. El resultado será la localización y comprensión de la idea(s)
central(es) del documentoy de su alcance.

Seránecesariauna segundalectura, cuidadosapero activa, con én-
fasis en los distintos párrafos que conformanel documentoy las sec-
ciones claves presentadasbajo los siguientesepígrafes: introducción,
objetivos, metodología,conclusiones.., y que normalmente contienen
la esenciade lo que el autor del documentooriginal consideraconcep-
tualmente importante. El emplazamientode las frases dentro de los
párrafoses tambiénun buen indicadorde informaciónpotencialmente
representativapara el resumen.Estesistemade lectura es lo queCrem-
niins denomina «recuperativa»,porque tan sólo pretende identificar
pasajesque contenganinformación merecedorade que se le incluya
en el resumen(objetivos,métodos,hallazgos,conclusiones).

1.2.2. FI análisis propiamentetal

Con los datos suministradospor las diferentes lecturas,estaremos
en condicionesde comenzarel auténticoanálisis del documento,enten-
dido éstecomo «distinción o descomposiciónde las partesde un todo».
Trataráde:

28 CREMMíN5, E.,op. cit. (véasenota9), p. 37.
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— localizar los párrafos delicadosy de difícil comprensión,y dilu-
cidarlossi fueranecesario,empleandounasbuenasobrasdereferencia,

— detenersey subrayar las frases significativas, al igual que las
formulacionescon máscontenido,

— disociarlo sustancialde lo accidental

Todo ello conlíevaun desmenuzamientode la información explo-
rando las partículasmás pequeñas«hastaque las partespertinentes
de la estructuraquedenexpuestasy dispuestaspara ser escritas».Es
éstauna necesariay difícil labor de stripteaseque nos permitirá ver
al desnudolas auténticasaportacionesdel documentoen estudio,eli-
minandotoda la informaciónsecundariao irrelevante.

En función de la cualificación del resumidor(experto o principian-
te) la tarca de análisis serámás o menosrápidae incluso podrásimul-
tanearseco la recogida de notas, que servirán de basepara redactar
un primer borrador del resumendefinitivo. Estas notas versaránso-
bre ideaso aspectosespecialmentesignificativos, y deberánestartoma-
dascon fidelidad y precisión.Trasestarecogidade notas,el resumidor
efectuaráuna nuevalectura «creativa»,segúnCremmins,al objeto de
organizarla información recogida.

A lo largo de esta etapade análisis temático,no se olvidarán estos
indicadoresfundamentales,segúnlos estudiosde Borko ~ y Clevelan‘>:

1. Objetivos y alcance.El resumidordeberácuestionarsepor qué
seescribió el documento,que propósitotuvo el autor en cuenta.Deesa
manerapodrácomprenderla naturalezadel problema,razóny alcance
de la investigación.Los objetivos seránincluidos en el resumen,si no
estánclaramenterecogidosen el título.

2. Metodología. El resumidordeberárecogersólo en el grado ne-
cesariopara la comprensiónlas técnicasy métodosusadospor el autor
del documentooriginal, resaltando,sobre todo en los trabajosexperi-
mentales,los nuevos métodos,equiposy material empleados.En los
no experimentales,«se anotará las fuentesde los datos y cómo han
sido manejadosy presentadosen el texto».

3. Resultados.Deberán ser presentadosde forma clara, y recoge-
rán los descubrimientosde maneraconcisaaunqueinformativa. Estos
podránser resultadosteóricoso experimentales,datos recogidos,rela-
cionesy correlacionesconocidas,etc.

La mayoríade los teóricosdistinguenentreresultadosy conclusio-
nes,basándoseen el clásicoprocedimientoexperimental,en el que el

>2 floRxo, fi., y CIIATMAN, S., «Criteria br acceptableabstracts: a survey of
abstractters’Instructions«,AmericanDocumentation,april, 1963,p. 151.

2> CLEVELAND, D. & A., op. cit., Pp. 112-119.
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experimentadoraseguralos descubrimientosy luego procedea inter-
pretarlos.Si los resultadosson númerososes difícil presentarsu tota-
lidad, siendoel resumidorquien establezcaunaprioridad de los más
significativosy novedosos.

4. Conclusiones.Describiránlas implicacionesde los resultados,y
especialmentecomo éstosse relacionancon el propósitode la investi-
gación. Puedenser asociadoscon recomendaciones,sugerencias,apli-
caciones,nuevasrelaciones, hipótesis... Son, en opinión de Horko y
Chatman24 el concentradoo esenciade la investigación,y por consi-
guientede granvalor e interésparalos estudiosos.

5. Otra información. Podrá recogeraquellos datos o resultados
accesoriosque,sin estardirectamenterelacionadoscon el temaprinci-
pal, puedenserde interés.

2. LA FASEDF SÍNTESIS

Y llegamos al punto clave de la operaciónde resumir: la síntesis,
o composiciónde lo derivadodel análisis.Es sin lugar a dudasla fase
más delicada y difícil. Si hasta aquí las actividadesanalíticasse han
podido sometera unas técnicasmás o menosafortunadas,es practica-
mente imposible establecerunos mecanismossintetizadoresque sean
válidos para todo tipo de documentosy de resumidores.Nos hallamos
~ueá áfft&ta tareasuúiema,exclusivadel resumidor,dondeéstedeberá
poner en juego sus cualidades,habilidadesy conocimientospara «re-
crear» el documentoa escalareducida.Esta fasees la del resumirpro-
piamentetal. Resumirparaalgunosequivalea sintentizar.

De la dificultad de esta fase dan fe las palabrasde Colí Vinent ~
cuandoafirma que: <‘un análisis correctono garantizaun resumenco-
rrecto aunquesea un paso previo y necesario.Un conjunto de ideas
claras y separadaspuedeproducir una unidad confusa.La capacidad
de síntesises distinta de la capacidadde análisis.La síntesisrecompo-
ne lo queel análisis descompuso,perolo haceno a basede yuxtaponer
los elementosaisladosque el análisis pusode manifiesto>sino dándo-
les unaunidady un sentidonuevos».

2.1. La arquitecturadel resumen

A pesarde lo personalizadode esta última y principal fase de la
operación de resumir y de la diversidadde posibles resúmenessobre

24 BORKO, H., y CHATMAN, S..op. cit., p. 152.
25 COn, VTNEN2, R., Teoría y práctica de la Documentación,Barcelona,ATE,

1978,p. 60.
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un mismo documento(dependientede una seriede factoresexternos)>
existeunaidea generalizadabastanteclara sobrela arquitecturade un
buenresumen,queexpondremosseguidamente.

Referentea la estructura, Maizelí ~, Cleveland~ y Boret 28 entre
otros opinanque el resumendebetenerun desarrollológico, y constar
de una introducción que alberguela informació ensencialno recogida
en el título, un núcleo central, compuestode párrafosequilibrados,y
unasconclusiones,todo ello completadocon la referenciabibliográfica
anteriormentevista y la secciónde firma del resumen.Obviamente,
estoúltimo no esun apéndicea incluir sólo si el espaciolo permite. Su
relevanciaestriba en queidentifica al sujetoejecutor,dándolecrédito,
responsabilizándoloy autorizándolo.Puede estar compuestapor el
nombrecompleto,o por las iniciales, siendopreferible la primeraop-
ción.

En cuantoal estilo, y de acuerdocon Boret y Peyrot~ la elabora-
ción de todo resumenestarápresididopor los siguientescriterios,que
podemosconsideraruniversales:

1. Fidelidad al original, se deberáser respetadoen su contenido,
sin omitir partessustancialesdelmismo; el autordel resumenevitará
las intervencioneso apreciacionespersonales.

2. Precisión, con el empleode los términosjustos,opuestosa las
expresionesvagas, inciertas, oscuraso ambiguas.Se debeneludir la
redundanciay la repeticion.

3. Claridad expositiva, utilizando la terminología apropiada a
cadadocumento.El lenguajeserácientífico, nadade estilo narrativo.
Según Boret, «el estilo debeser musculoso,nervioso, sin tejido con-
juntivo.

4. Concisión, dandoa la frase la plenitud de sentidocon el míni-
mo de palabras.Así seahorra tiempo al usuario y se reducenlos cos-
tos deedición y publicación.

Como es fácil comprender,una~de las dificultadesde la operación
de resumir surgea la hora de compatibilizar estoscriterios,pues al-
gunos son antitéticos.El éxito estribaráen el logro de un equilibrio
satisfactorio.

26 MAIZELL, R., Abstracting scientific and technicai literature, New York, Wiley
Interscience,1971, p. 78.

>2 CLEVELAND, & A., Introduction to indexing and abstractin.Littleton, Libraries
Unlimited, 1983,p. 118.

28 BOREK, M., y PEYROT, J., Le resuméde texte, París,P1IJF, 1069, p. 31.
~> Ibid., pp. 35 y s.
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Pautasen laoperaciónde resumir

Parallevar a la prácticaestoscriterios, cadaserviciode resúmenes,
dependiendode sus objetivos y clientela, disponede suspropias pau-
tas para resumir, en forma de manual de instruccionesy recomenda-
ciones. Pesea que hay diferenciasentrelos distintos modelossepuede
hablar de una seriede elementoscomunesque se rpiten en todos los
servicios-

Además,y en favor de unamás amplia cooperaciónnacional (ANSI
—American National Standardfor Writing Abstracts—, AFNOR —As-
sociation Francaisede Normalisation—) e internacional (ISO —Inter-
national StandardOrganization—), existen «normaspara la prepara-
ción de resúmenes,aunque«éstasson más ricas en consejossobre la
redaccióndel análisis que en recomendacionessobreeí verdaderoaná-
lisis del contenido’>,que seríalo verdaderamenteútil, ya que cadado-
cumento,al igual que quien lo resume,es uníco. Esta doble unicidad,
a la que añadiremos la incontrolable diversidad de usuarios,explica
el porqué noshallamos anteunaoperaciónsumamentedifícil.

En el desarrollo de esteapartadovamos a distinguir los consejos
de las instrucciones,y éstasa su vezde las normas.La diferenciaentre
estos auxiliares del resumidor radica en el modo de condicionar su
comportamiento, y así mientraslos consejosse limitan simplementea
recomendar,las instruccionesobligan al resumidoren el seno de un
determinadoservicio, y las normasnacencon la intención de quesean
cumplidas por todos los practicantesde lá opetación tesuniit~al
margende cualquierotraconsideración.

Numerososestudiososhan divulgado sus opinionessobrecómo re-
sumir mejor, a travésde una seriede consejoscuya simple enumera-
ción haríainterminableestetrabajo ‘~.

Ya en el ámbito de las Instruccionesy antela imposibilidad de una
exposicióncompleta de las múltiplesexistentes,nos limitaremos a con-
siderartan sóloalgunasde las mássignificativas:

* ChemicalAbstractsService

Este servicio, se dedica a divulgar resúmenessobrepublicaciones
de química teórica y aplicada,tecnologíaquímica,metalurgia,química
de los alimentos... Se trata de una organización de reconocidopresti-
gio internacional que proporcionavaliosas aportacionesal mundo de
la ciencia, concretadasen la revista ChemicalAstracts.Paraasegurar
la calidad y pertinenciade susresúmenes,publicó unas Instrucciones
que,en general,van másorientadasa los resúmenesanalíticose infor-

~ Sirvan como ejemploslos dadospor CHATIMIER, sobre el estilo del resumen
en su obra, Análisis y lenguajesdocumentales>Barcelona, Mitre. 1986, p. 26.
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mativos, y se preocupanmás por el contenido de los mismos, reco-
mendandoseanincluidos en el resumenel propósitoo alcancedel tra-
bajo> los nuevos componentes,materiales,reaccionesy técnicas,las
nuevasaplicaciones,los resultados y conclusionesy cualquier otra
información adicional, como por ejemplo, las referenciasbibliográfi-
cas en que se apoya la investigación~‘. En cuantoa los aspectosfor-
males,se detallan consideracionesestilísticasy de extensióndel resu-
men, completándoseestasInstruccionescon una lista de abreviaturas
y símbolosfrecuentesen el campode la química.

* AmericanBibliographical Center

Encargadode la edición de Historical Abstracts,publicó en 1973
unas brevesinstruccionesbajo el título de Policies and Proceduresen
las que se especificabaque el contenidode un resumenpodía incluir
el tema o tópico, la tesis o conclusión,los nombresde personasy la
localización geográfica.En cuanto al estilo, recomiendael uso de la
voz activa y cl de términos familiares; los acrónimos,abreviaturaso
símbolos debenser definidos cuandoaparezcanpor primera vez. Se
aportanademásejemplos ilustrativos sobrela referenciabibliográfica
del resumen.

* World Textile Services

Establecelas notas generalesquedeberánteneren cuentalos resu-
midores>2: el resumenserábreve,peroescrito con frases completase
indicará el alcancede la publicación original recogiendosus conclu-
siones.

La ordenaciónse basaráen estoselementos:referenciabibliográfi-
ca (titulo, autor, fuente de publicación,año,volumen y páginas),resu-
men propiamente tal y firma del resumidor, que normalmenteserán
susiniciales.

Fue en EstadosUnidosen el año 1962 dondese dio un pasosignifi-
cativo en el intento por normalizar la operaciónde resumir, y supro-
ducto,el resumen,mercedal esfuerzode la Armed ServicesTechnical
Information Agency (ASTIA), con la publicación de Guidelinesfor ca-
taloging and abstracting dirigidas a servir de guía a científicos y pro-
fesionalesdel Departamentode Defensa.

En 1968 ASTIA pasó a llamarseDefenseDocumentationCenter,y
la necesidadde normalizacióncreció debido no sólo al incrementode
informes oficialessino tambiénal énfasisen el uso de los ordenadores

3’ CHEMICAL ABsTRAcTs SERVIcE, Directions for abstractor, Columbus, The Ohio
StateUniversity, 1967.

32 WORLD TEXTILE AB5TRACT5 SERvIcE, Manual for abstractor, Manchester, Ihe
Library andInformationDepartmente,ShirleyInstitute, 1975.
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paraprocesarla información. Se editó entoncesunaGuía sobreel re-
sumir con indicacionesacercadel contenido del resumen,terminolo-
gía> estilo,sistemade clasificación...

* AmericanNational StandarsInstitute

De mayor actualidady vigencia en muchosserviciosde resúmenes
es el trabajo de eseInstituto plasmadoen la publicaciónen 1971 de
la norma ANSI Z39.14-1971,revisadaen el año 1979>2. La estructura-
ción de esta norma es sistemática,y, precedidade una introducción,
sedesglosaen varios epígrafes:

1. Alcancey definiciones. El resumenes consideradocomo «una
abreviaday exactarepresentaciónde los contenidosde un documen-
to», y se recomiendaseatan informativo como la naturalezadel docu-
mento original lo primita No debeser confundido con otras formas
documentaleseomo la anotación,extracta,etc.

2. Propósito y uso de los resúmenes,destacandosu valor instru-
mental, al ser intermediario entreel documentooriginal y el usuario.

3. Tratamiento del contenido del documento,que es el epígrafe
mássignificativo de la norma. En él sobresalenlos indicadoresbásicos
que ha de teneren cuentael profesionalpara la elaboracióndel resu-
men: propósito, metodología,resultados,conclusionese información
~.oiateral:--

4. Presentacióny estilo. El resumenserá inteligible en sí mismo,
breve y conciso,evitando juicios críticos y ambigiledades.Deberáco-
menzarcon una frase significatiza, pero sin repetir palabrasdel título.
Los párrafos serán unificados y con frases cortas. Siempre que sea
posibleseemplearála vozactivay la tercerapersona.

En definitiva, el gradode implantación de estanorma es muy ele-
vadoentrelos serviciosy agenciasde resúmenesdelos EstadosUnidos.

* Guía para la preparación de resúmenesde la UNESCO(1968)

Se organizasegúncuatroapartados:

1. Preámbulo.

2. Consideracionesgeneralec.Recomiendaque todo artículo vaya
precedidode un resumen,puesno debenolvidar los autoresque mu-
chas vecesseráéstela únicaparte del texto que llegue a ser leída.

33 AMERICAN NATIONAI. SnNDAxius INSTíTUTE, «American National Standardfor
writing abstracts(Z39.14-1979)»,NewYork, ANSI, 1979.



La operaciónde resumir 95

3. Contenido. El resumendebedar un esbozosucinto pero explí-
cito del contenidoy conclusionesdel artículo, mencionandotoda nue-
va informaciónqueaparezca.Seráun todocompleto.

4. Presentación.La Guía da directricessobrela presentación,su-
giriendo que el resumenno contengaabreviaturas,signos convencio-
naleso términos no corrientes.No excederáde 200 a 2S0 palabras,y
debe ser escritoen una de las lenguasde grandifusión (por ejemplo,
inglés), independientementedel idioma del documentooriginal.

* La norma 150 21*1976

Es una revisión de la misma normapublicadaen el año 1961, y en
la queno existíaunaclara distinciónentreresumeny sinopsis.

Recogela definición del término análisis: «unarepresentaciónabre-
viada y precisadel contenido de un documento,sin interpretación o
crítica, y sin distinción del autor del análisis».Y el resumenserá<‘una
breveexposición,en un documento,de los descubrimientosy conclu-
sionescaracterísticas»~.

La norma dedica atenciónpreferentea exponeruna seriede indi-
cadoresque afectanal tratamiento del contenido del documentoori-
ginal:

1. Objetivos,o razonespor las queel documentoha sido escrito.

2. Metodología,para identificar con precisiónlas nuevastécnicas
y describirel principio metodológicofundamental,el ordende las ope-
raciones...

3. Resultadosy conclusiones,a fin de recogerlos elementosnue-
vos y describir las consecuenciasde los resultados- Las conclusiones
puedenasociarsea recomendaciones,evaluaciones,aplicaciones,hipó-
tesis.

4. información adicional.

Finaliza con unas pautas sobre la presentacióny estilo de los
resúmenes,coincidiendo casi textualmentecon las elaboradaspor la
UNESCO. Se incluye un anexo con distintos ejemplos sobre los mo-
delosde resúmenes.

A pesarde toda la normativaexpuesta,podemosconcluir afirman-
do que el contenidode los resúmenessólo puedesertratado con reco-
mendacionesestilísticasy semánticasde caráctergeneral que afectan
asuformay presentaciónexterna.

~ ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE NORMALIZACIÓN, ISO. 214-1976, Documenta-
tion, «Analyse pour les publicationset la docuinentation», Ginebra, ISO, 1982.
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Tareascomplementarias:edicióneimpresión

La edición del resumenes un trabajo de máxima importancia, ar-
duo e incesante,queexige unaconstanteatencióna asuntosde mínimo
detalle. Por ello, es convenienteatenersea un programa riguroso.

La primera tareaes comprobar la secciónde referenciajunto con
el documentooriginal, detectandoposibleserratas, omisiones, fallos
de puntuación,etc. En segundolugar, el editor pasaráa la lectura
pausaday «crítica» del resumenpropiamentetal, teniendoen cuenta
que éstedebe ser uniforme en contenido,estilo y presentación.Cote-
jará si hansido recogidaslas ideascentralesdel documentoy revisará
la terminologíay nomenclatura,corrigiendo faltas de ortografía,o pa-
labrasde difícil comprensiónsi las hubiere; errores de mecanografía,
aparentesomisiones, etc. Asimismo, se preocuparáde la gramática,
eliminando redundancias,giros... El editor no deberáolvidar que de
la efectividad de las primeraslíneasdependea menudoqueel usuario
continúela lectura del resumen.

No obstante,señalaCleveland~, el editor no estáobligado a reha-
cer el resumen,puespondríaen tela de juicio la competenciadel resu-
midor. De todos modoses imperativo queel editor trabajedirectamen-
te con el documentooriginal, como único camino para determinarla
calidad del resumen.En esteprocesode edición se revisará también
la clasificación temáticade los resúmenes,dotándolosde una referen-
cia única que permita identificarlos y diferenciarlos, ya que de ella
dependeránlas entradasdel indice e incluso las posterioresreferencias
cruzadasenel conjunto de la revista.

En definitiva, el editor es responsablede separarlas diversasuni-
dadespara la publicación, tales como registrosprincipales, índices di-
versos, listas de resumidores,el esbozode algún sistema de clasifica-
ción, o las instruccionessobreel usode la propia revistade resúmenes.
Como podemosdeducir de estabreve exposición,el editor desempeña
una importante labor de puenteentreel resumidor y el impresor.

La impresión es el último e ineludible pasoa daren el procesodi-
vulgador del resumen.Se trata de una labor bastantemecanizadacu-
yasetapasclavessonlas siguientes:

— Envío del resumenal impresor, tras el establecimientode un
acuerdoo programa entreéstey el editor en el que se precisen todo
tipo de circunstanciasen torno a las pruebas,composición y plazos
parala impresióndefinitiva.

— Confeccióndela pruebaprovisional.

>~ CLEVELAND, D. & A., op. cit. (véasenota27), p. 121.
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— Exameny corrección de la misma por el especialista,mediante
referenciadirecta al documentooriginal, aunqueesta tarea la realiza
muchas vecesel editorpersonalmente.

Confeccióny comprobaciónde la pruebadefinitiva, misión que
puedeserdelegadaal propio impresorparaahorrartiempo.

LA OPERACION DE RESUMIR Y SU AUTOMATIZACION

De todo lo expuestohastaaquí no nos extrañaque,por la dificul-
tad y complejidad intrínsecaa la operaciónde resumir> y debido tam-
bién al crecimientoexponencialde sudemanda,las tentativas de auto-
matizaciónhayanproliferado en un entorno crecientementeinforma-
tizado.

En principio, y en virtud de la dimensiónintelectual de estaactivi-
dad> se podría pensar en la exclusividad del hombre como sujeto
ejecutor de la misma. Pero no es aconsejabletanta rigidez y renuncía
de antemanoa la posibilidad —aunqueremotapor el momento—de
un ejercicio más mecanizado.Es ésteun campomuy propicio a la in-
vestigación—tanto teórica como operativa— pues la propia concep-
ción de la tarea resumidora poseealgunos aspectosnecesitadosde
unamás profundadefinición.

Trataremosseguidamentede dar unaspinceladassobre el estado
de la cuestióny las perspectivasde futuro paraesta parceladel análi-
sis documental.Digamos para comenzarque aunqueel ordenadorse
está empezandoa utilizar en los procesosbásicosde producción de
resúmenes(adquisición y selección de documentos,procesamiento
de entrada,operaciónde resumir,publicacióny distribución) con la
notableventajade acelerar la elaboraciónde las revistas, es precisa-
menteen la operaciónde resumir dondeaparecenmáslas gravesdifi-
cultades,a pesar de los destacadosesfuerzosinvestigadoresde estos
últimos años.Los resúmenesconfeccionadospor ordenadorno satis-
facenaún las exigenciasde las publicaciones.No obstante,la investi-
gación continúa, como nos demuestranlos expertosMathis y Rush~,

que han descrito una seriede trabajossignificativos relacionadoscon
la automatizaciónde la operación: son los estudiosLuhn, ACSI-Matic
Osxvald, palabra-asociación,TRW, Earl, Rush y el soviético. Todos
ellos coincidenen su secuenciaoperativa, que es la siguiente: leer el
documentooriginal, analizarlo, aplicar un grupo de normas de selec-
ción y/o transformaciónpara producir el resumen,componerel resu-
menresultantee imprimirlo.

~ MAnas, B., y Rusu, 5., «Abstracting»,en: IJYM, E., Subjectand Injormation
analysis,New York, Marcel Dekker.1985,Pp. 460 y ss.
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El primer paso,la lectura, es una tareatan difícil como cualquiera
de las restantes.Los obstáculosque plantea se intentan soslayarpre-
editandoel texto, es decir, eliminando o alterandoaquellaspartesdifí-
ciles de introducir en la máquina; o bien utilizando un esquemade
codificación de los caracteresque no puedanser leídosdirectamente.

Pero esen la etapa de análisis y en la confecciónde las normas de
seleccióny/o transformacióndondese concentranlas mayoresdificul-
tades del proceso,debido a lo cual cadasistema planteasus propias
teorías.La mayoríade ellas estánbasadasen la combinaciónde técni-
casestadísticasy lingilísticas más o menos sofisticadas,habiendosu-
peradosu fase investigadoratan sólo una. Sin embargo,y a pesardel
desplieguede medios humanos y materiales,es opinión compartida
por muchosestudiososque el ordenador>por el momento,simplemen-
te se dedica a extraer frases significativas del documentode acuerdo
con unos criterios previamenteestablecidos,pero no es capazde con-
feccionar resúmenes.El problemasigue radicando en la baja calidad
del producto, así como en los costosexcesivosde tales operaciones,
aunquees lógico pensarque esto último seaconsecuenciade lo ante-
rior, puesunamejoracualitativade los resúmenesconduciríainmedia-
tamentea una mayordemandapor partede los usuarios,con la consi-
guientereducciónde gastos.

Tan sólo en el último pasode la secuenciamencionadacon anterio-
ridad, la edición e impresión,ha encontradola operaciónde resumir
una notableayudaen la tecnologíainformática,pueséstaposibilita el
accesoon-line a gran cantidadde resúmenes,con el consiguienteaho-
rro de tiempoy esfuerzoparael usuario.

En cualquiercaso,los problemasde calidadestándirectamentevin-
culados a las dificultades de lenguaje, que son de dos tipos: de natu-
raleza semántica(interpretativa)por un lado, y de caráctersintáctico
(físico) por otro.

Aunque es difícil efectuaruna clara distinción entresintaxis y se-
mántica, incluiremos bajo el paraguasde sintaxis la morfología, las
relacionesespacialesy cualquier otra característicafísica. Nos enfren-
tamos aquí al problema de reconocimientode los objetos físicos por
el ordenador,en nuestrocasoconcretolas frases,pudiendoafirmarse
que por el momento su identificaciónes complicadaen el mejor de los
casos,y mucho más aún el estudio de sus relacionesinternas (clases
gramaticales)y externas(relacionesconotrasfrases).

Por lo que respectaa la cuestiónsemántica,digamosque la ambi-
gúedadde significados es producto de la multiplicidad de intenciones
y/o interpretacionesasociadasa unaunidad lingilística, y de la impo-
sibilidad del lector para reducir el número de interpretacionesalter-
nativas a una sola. Pero la interpretaciónes un asunto estrictamente
personal,lo quecomplicaenormementesuautomatización.
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Digamos para concluir que en la actualidadla operación de resu-
mir siguesiendoesencialmentehumana,aunquerecibe grany creciente
ayudade la tecnologíainformática.Lasconsecuenciasde esteapoyoson
más evidentesen la simplificación del procesode edición del resumen,
que al podersedisponer con bastantefrecuenciaen forma legible a
máquina,ha mejoradola actualidady calidad de los servicios secun-
darios,sobretodo enlos paisesmás avanzados.


